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Se declara abierta la sesión a las 10.00 horas.

CARTA DE FECHA 14 DE OCTUBRE DE 19B7 DIRIGIDA AL PRESIDENTE DE LA SEGUNDA COMISION
POR EL PRESIDENTE DE LA ASAMBLEA GENERAL (continuación) (A/C.2/42/L.13¡ A/42/16,
(Part II), A/42/512)

l. El Sr. CAHILL (Estados Unidos de América) manifiesta que su delegación está
muy satisfecha con la orientación general del anexo del documento sobre la
preparación del próximo plan de mediano plazo en el que el Secretario General
presenta una perspectiva de la labor de las Naciones Unidas en el decenio de 1990.
Los Estados Unidos se comprometen a contribuir a que en el decenio de 1990 se
logren verdaderos progresos. Queda mucho por hacer en numerosas esferas y el
Secretario General ha sefialado aquéllas en que debe hacerse hincapié convirtiendo
en prioridades más precisas y manejables la enorme cantidad de asuntos mundiales.
La gran extensión del programa de las Naciones Unidas y las limitaciones humanas y
financieras con las que operan, exigen observar más estrictamente que en el pasado
las prioridades establecidas. Por doloroso que sea, hay que elegir entre las
distintas opciones, y es más conveniente que las Naciones Unidas dediquen
suficientes esfuerzos a una serie bien definida de tareas, en lugar de dispersarlos
en un plan de acción demasiado ambicioso. Beneficiaría más a los pueblos del mundo
ejecuten 10 ó 12 proyectos verdaderamente acertados que dar fin a lOO fragmentos de
menor importancia.

2. Si bien el Secretario General ha tratado sinceramente de reflejar las
distintas prioridades de los diversos países, el documento tendrá que ser objeto de
minuciosos ajustes a nivel de planificación concreta. La delegación de los Estados
Unidos propone que se pase a la etapa de planificación de programas teniendo en
cuenta que esos ajustes requieren un estudio y evaluación a fondo de las
prioridades y, cuando sea necesario, su modificación, pero no el aumento del número
de prioridades establecidas.

3. La Sra. MORENO de DEL CUETO (México), refiriéndose al documento sobre la
preparación del próximo plan de mediano plazo dice que, aunque, como sefialó el
Director General de Desarrollo y Cooperación Económica Internacional, se trate de
una reflexión inicial cuyo objeto es servir de base para nuevas consultas, su
delegación comparte plenamente la posición del Grupo de los 77, expresada por su
Presidente.

4. Además del procedimiento que se propone en ese documento, resulta preocupante
el contenido del anexo titulado "Una perspectiva de la labor de las Naciones Unidas
en el decenio de 1990", pues no constituye una base aceptable para la introducción
y debe ser totalmente reformulada antes de ser sometida a consultas.

5. El documento parece iniciar una inaceptable revisión de la Carta de las
Naciones Unidas e ignora las preocupaciones del mundo en desarrollo y los mandatos
establecidos. Además, en cuestiones económicas la eliminación de conceptos básicos
es inaceptable. La reestructuración del sistema económico internacional, la
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(Sra. Moreno de Del Cueto, México)

solución de la crisis de la deuda y el establecimiento de la justicia y la equidad
son el'desafío que plantean a las Naciones Unidas los intereses de la mayoría de
sus Estados Miembros para el decenio de 1990. En consecuenoia, reviste extrema
gravedad el tratar de reducir las faoultades de las Naciones Unidas para
convertirlas en una organización limitada, sin incidencia en los grandes problemas
que afectan al mundo en desarrollo, restándole la posibilidad de disenar parámetros
y elaborar acuerdos, marcos o lineamientos para la actividad de la comunidad
internacional. Las Naciones Unidas son la única organización internacional
universal por excelencia donde todos los miembros de la comunidad de naciones
pueden reunirse, discutir y acordar maneras de p-roceder conjuntamente para
solucionar problemas de interés común. Su labor debe juzgarse en función de los
problemas de un mundo cada vez más interdependiente, y no según el interés
coyuntural o presupuestario de alguno de sus Miembros, transformado en criterio de
eficiencia.

6. Cuando el conocimiento de la realidad se aleja hay que volver a los grandes
objetivos políticos de las Naciones Unidas que requieren que sea el guardián de la
no intervención y la libre determinación y el promotor de la cooperación
internacional para el desarrollo. Por lo tanto, no se debe olvidar el concepto de
la descolonización, objetivo aún no alcanzado en importantes zonas como Namibia.
También hay que tener en cuenta que la tecnología y la biotecnología permiten
aumentar la capacidad de sustentación de la población humana, en lugar de los
métodos para la muerte, y que resulta obsoleto e inaceptable tratar de lograr el
bienestar general mediante el control de la población del mundo. Se ignora que el
mundo en desarrollo sufre los efectos del colonialismo y que sus recursos han sido
explotados sin considerar los intereses de sus habitantes. El desarrollo de estos
países se ve obstaculizado por el deterioro de la relación de intercambio, las
medidas proteccionistas y la restricción de las fuentes de financiamiento del
desarrollo. No se presta atención al hecho de que el desarrollo es un objetivo y
una responsabilidad compartida de toda la comunidad internacional.

7. Por otra parte, no se debe sostener que las presiones migratorias masivas de
los países pobres van a invadir a los relativamente más desarrollados, ni pretender
disminuir el desempleo mediante el control de la población, ya que la mayoría de
quienes necesitarán educación, alimentación, vivienda y salubridad en el próximo
decenio han nacido ya. Ni siquiera es acertado pensar que el costo de la energía
depende en gran medida de las circunstancias políticas, porque ello supone
olvidarse de la energía gratuita del sol, el viento, el mar y otras ~nergías

renovables y del papel de la tecnología.

8. Al contrario, convendría analizar por qué han fallado las tres estrategias
internacionales para el desarrollo, por qué la situación es más difícil en los
países en" desarrollo y cómo acceder más pronto al nuevo orden económico
internacional previsto en la Declaración y el Programa de Acción aprobados por
unanimidad en el sexto período extraordinario de sesiones de la Asamblea General.
Las actividades de cooperación técnica de las Naciones Unidas se basan en criterios
acordados en sumamente difíciles e intensas negociaciones, método que no debe
cambiar para adaptarlo a criterios que no han sido objeto de acuerdo. No hay que
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confundir las consecuencias de la velocidad de las comunicaciones con la
modificación de conceptos ideolÓgicos básicos. La única reestructuración de las
relaciones económicas internacionales que resulta válida es la que se basa en la
justicia y la equidad, no la que prorroga o incrementa la vulnerabilidad del mundo
en desarrollo. Por ello merecen especial mención en cualquier introducción como la
que se desea elaborar en las esferas interrelacionadas de la deuda, la moneda y las
finanzas, el comercio y los productos básicos. Tampoco se debe olvidar que en las
propias instituciones de Bretton woods se han producido importantes movimientos
para una reforma que tiene que ser integral y simultánea y servir para fortalecer a
las Naciones Unidas.

9. Ni siquiera la racionalización de las actividades en función de los resultados
justifica eliminar, en nombre de la eficiencia, objetivos políticos como el
desarme, la cuestión de Palestina, la eliminación del apartheid, el Afganistán y
América Central. Por todo ello, el marco conceptual de esta introducción requiere
extensos debates y tiene que ser sometido al escrutinio de la comunidad
internacional.

la. El Sr. PAULSEN (Noruega), en relación con la interesante perspectiva de la
labor de las Naciones Unidas en el decenio de 1990 que figura en el documento 1
A/42/512, indica que, si bien en el capítulo pertinente se describan importantes .
relaciones' entre el comercio, la deuda, los productos básicos, la energía, el medio .
ambiente, la industrialización y la población, se hace mayor hincapié en los I
efectos de estos problemas que en sus causas. Además, convendría mejorar la parte •
que trata de la necesidad de prioridades concretas en la labor de la Organización
en el próximo decenio. El criterio para establecer prioridades podría estar más •
estrechamente relacionado con las principales cuestiones y problemas mencionados
por el secretario General. A este respecto, la necesidad de concentrar los
esfuerzos de las Naciones Unidas en un volumen realista de problemas mundiales
claramente definidos - a efectos del examen de esta Comisión, proyectos
económicos - sigue siendo crítica. De todos modos, a juicio de la delegación
noruega, el documento que tiene ante sí la Comisión contiene algunos puntos de
vista y sugerencias valiosos y constituye una buena base para realizar, en una
etapa posterior, un debate más a fondo.

~

11. La Sra. PERKOVIC (Yugoslavia) se~ala que su delegación aplaude la iniciativa
del Secretario General de presentar la perspectiva sobre la labor de la
Organización que tiene ante sí la Comisión e iniciar con ella el proceso de amplias
consultas con los Estados Miembros sobre el plan de mediano plazo previsto en la
resolución 41/213 Ir de la Asamblea General. Además, celebra la recomendación del
Comité del Programa y de la Coordinación de que la Asamblea General examine la
perspectiva por conducto de sus Comisiones Principales. En cuanto al contenido de
la perspectiva, su delegación suscribe plenamente los puntos de vista expresados
por el Presidente del Grupo de los 77. Aunque sólo represente el comienzo del
proceso de preparación del plan de mediano plazo, el documento que se examina
reviste suma importancia, pues debería sentar las bases para determinar las
actividades de las Naciones Unidas en el próximo decenio. De ahí la trascendencia
del debate en curso y la necesidad de que sea objeto de un examen detenido.
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A pesar de que el Director General de Desarrollo y COoperación Económica
Internacional advierte que el objetivo del documento es generar observaciones,
debería brindar también un panorama acertado de la actual situación económica
mundial y de las preocupaciones de la mayoría de los Estados Miembros. Son los
crecientes problemas económicos de los países en desarrollo los que deben dictar
las principales prioridades de las Naciones Unidas para el próximo decenio. Sin
que ello sea óbice para'incluir entre dichas prioridades las nuevas cuestiones que
vayan surgiendo, no se puede abandonar la labor inconclusa. No es posible apoyar
un documento que no tenga debidamente en cuenta problemas de tanta importancia para
los países en desarrollo corno la deuda externa, los productos básicos, el
proteccionismo, la transferencia neta de recursos de los países en desarrollo a los
desarrollados, la crítica situación económica de Africa, los países menos
adelantados, el cÓdigo de conducta para las empresas transnacionales, el desarrollo
científico y tecnolÓgico endÓgeno de los países en desarrollo, o la nueva
estrategia internacional de desarrollo para el próximo decenio. A ese respecto, su
delegación comparte la opinión expresada por muchas del~gaciones miembros del
Comité del Programa y de la Coordinación, recogida en el párrafo 94 del informe de
ese Comité. El mejor indicador de nuestras preocupaciones, prioridades y
expectativas comunes con respecto a la labor de las Naciones Unidas en los próximos
anos son los debates en las sesiones plenarias de la Asamblea General y en esta
Comisión, y cabe esperar que el plan de mediano plazo sepa reflejarlas.

12. El Sr. PAULINICH (Perú) recuerda que, según el reglamento, la introducción al
plan de mediano plazo (A/42/5l2, anexo), además de destacar las orientaciones de
política del sistema de las Naciones Unidas, deberá indicar propuestas de
prioridades operativas a mediano Rlazo, que al menos por ahora, no se definen con
claridad en el documento. Por esa razón, sería útil que la Segunda Comisión
examinara de nuevo ese asunto, una vez que se haya recabado-la opinión de los
miembros del Comité Administrativo de Coordinación (CAC).

13. Refiriéndose al capítulo titulado "El desarrollo seguirá siendo la meta
prioritaria", destaca la importancia que ha de tener el próximo plan de mediano
plazo, ya que su aplicación coincidirá con un período en que todos los Estados
representados en la Organización deberán sentar las bases de la cooperación
internacional para el desarrollo hasta el a~o 2000.

14. En vista de los resultados de los sucesivos decenios de las Naciones Unidas
para el desarrollo, conviene subrayar la necesidad de formular y aplicar métodos de
cooperación encaminados a lograr un sistema económico internacional justo y
equitativo como requisito indispensable para la erradicación del hambre, la
insalubridad y la miseria que hoy sufre la mayor parte de la humanidad.

15. Ante la omisión de prioridades en el documento propuesto por la Secretaría,
subraya la necesidad de revisarlo para hacer un examen más profundo de los
principales problemas monetarios, financieros y comerciales que obstaculizan el
desarrollo y de los defectos de funcionamiento del propio sistema de las Naciones
Unidas. Para ello habrá que tener en cuenta la vigencia de los mandatos emanados
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de la Asamblea General, en particular los relativos a la aplicación del nuevo orden
económico internacional y a la creaci6n de condiciones para que se pueda llegar al
ejercicio pleno del derecho al desarrollo.

16. Durante el período abarcado por el plan de mediano plazo, la labor de la
Organización y del sistema debe ir encaminada sobre todo a eliminar los fenómenos
que impiden el desarrollo económico y social de la mayoría de los países del
mundo: la deuda exterior, el progresivo deterioro de la relación de intercambio,
los desequilibrios de la economía mundial y la inestabilidad e incertidumbre que en
ella provocan el predominio y la enorme capacidad de sectores dedicados a la
especulación y la aparición de una nueva división internacional del trabajo que
amenaza con acelerar el empobrecimiento de las tres cuartas partes de los
habitantes del planeta.

17. Su delegación no aprueba la orientación del documento citado, en el que se
propugnan políticas de planificación demográfica en los países en desarrollo con el
único fin de evitar los efectos que podría tener en los países del Norte, a través
de la emigración, el aumento de la población en los del Sur. Conviene tener en
cuenta que, si bien el aumento de la producci6n mundial debe seguir siendo un
objetivo compartido de la comunidad internacional, también debe serlo la
redistribución de los recursos generados en la sociedad de forma más racional,
simétrica y equitativa entre los países del Norte y del Sur.

18. Confía en que se haga la revisión que propugna para que en las pr6ximas
sesiones se puedan examinar con mayor detenimiento y profundidad esos asuntos.

19. El Sr. J~NCK (Dinamarca) dice que comparte la opinión del Grupo de los 77 de
que el documento A/42/5l2 no es definitivo: lo considera un esbozo que, como tal,
sólo puede abarcar los grandes temas que han de abordar las Naciones Unidas en el
decenio de 1990, los temas que preocupan a toda la comunidad internacional, y no
ocuparse de los objetivos que interesen a un país o a un grupo de países. Por lo
demás, las prioridades enumeradas por el Grupo de los 77 abarcan ámbitos muy
amplios y podrían no corresponder a lo que las Naciones Unidas pueden hacer, desde
un punto de vista realista, en dicho decenio. Ahora bien, algunos de ellos, que,
por cierto, ya figuran en el presente plan de mediano plazo, son de tal
importancia, que, evidentemente, tendrán que incorporarse al próximo plan. Como
subraya la nota del Secretario General, será necesario observar las prioridades con
mayor rigor que en el pasado.

20. El examen del desarrollo a largo plazo de la organización requiere una
preparación minuciosa y debe producirse en el momento en que haya de tener la mayor
repercusión en la elaboración del plan de mediano plazo. Conviene, como el CPC
recomienda a la Asamblea General, que el presente plan de mediano plazo se
prorrogue hasta 1991 y el próximo abarque el período que Se iniciará en 1992. El
debate al respecto debe proseguir en el próximo período de sesiones de la Asamblea
General, momento en que se conocerán mejor las condiciones en que las Naciones
Unidas tendrán que realizar su labor en el próximo decenio. El proceso de reforma
estará más adelantado y se podrán utilizar los resultados en la labor de la
Comisión Especial para la revisión de los sectores económico y social.
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21. El PRESIDENTE recuerda que, en su carta de fecha 12 de octubre de 1987, el
Presidente de la Quinta Comisión le pidió que le comunicara, a más tardar la
primera semana de noviembre de 1987, las opiniones de la Segunda Comisión respecto
del anexo a la nota del Secretario General (A/42/5l2), titulado "Una perspectiva de
la labor de las Naciones Unidas en el decenio de 1990", a fin de que la Quinta
Comisión pudiera tenerlas debidamente en cuenta. El debate sobre ese anexo, aunque
~uy constructivo y valioso, no ha sido exhaustivo, por lo que debe considerarse que
el resumen de las opiniones expresadas tiene carácter provisional.

22. cabe seftalar que, por encima de sus diferencias respecto del papel de las
Naciones Unidas, las delegaciones se han mostrado de acuerdo en que los problemas
del desarrollo económico y social no pueden examinarse aisladamente, sino que deben
·situarse en el contexto de la búsqueda de soluciones a todos los demás problemas de
las relaciones internacionales, teniendo plenamente en cuenta los factores
políticos, sociales, humanitarios y de otra índole. Muchas delegaciones destacaron
que las actividades de las Naciones Unidas deben dirigirse a la eliminación de
todas las amenazas a la seguridad internacional, ya que afectan a la esfera
político-militar, económica, ecológica o humanitaria. Casi todas las delegaciones
destacaron la necesidad de reforzar el papel de las Naciones Unidas a fin de que en
el decenio de 1990 la Organización pueda servir más eficazmente a los intereses de
la comunidad internacional. A ese respecto, la nota del Secretario General, como
seflalaron muchas delegaciones, constituye un útil punto de partida.

23. Los miembros de la Comisión parecen estar de acuerdo en que los principales
problemas que deberán abordar los órganos económicos de las Naciones Unidas durante
el decenio de 1990 son los del desarrollo de los países en desarrollo, la deuda
externa, las corrientes de recursos, la reforma del sistema monetario y financiero,
el comercio internacional, las actividades de las empresas transnacionales y la
elaboración de un cÓdigo de conducta para regularlas y el desarrollo de la
cooperación en las esferas de la ciencia y la tecnología y el medio ambiente.
También existe un acuerdo general en que, dada la interdependencia del mundo
contemporáneo, no se podrán conseguir el desarrollo estable y la prosperidad de
todas las economías si no se resuelven los problemas económicos de los países en
desarrollo y se crea un entorno internacional favorable. De ahí la importancia de
la preparación de la nueva estrategia internacional del desarrollo para el decenio
de 1990.

24. Como sel'lalaron muchas delegaciones, en las actividades de las Naciones Unidas
en el decenio de 1990 deberá ocupar un lugar destacado la aplicación eficaz de las
decisiones aprobadas durante el afto en curso en el sépti~o período de sesiones de
la UNCTAD y en la Conferencia Internacional sobre la Relación entre el Desarme y el
Desarrollo.

25. En casi todas las intervenciones se destacó la necesidad de mejorar la
coordinaci6n dentro del sistema de las Naciones Unidas, de evitar las duplicaciones
innecesarias y de racionalizar la divisi6n de funciones entre los diferentes
órganos económicos y sociales. En ese sentido está trabajando la Comisión Especial
del Consejo Económico y Social.

/ ...
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26. Tratándose las prioridades, la mayoría de las delegaciones coincidió con el
Secretario General' de que no es lícito concentrar la actividad futura de las
Naciones Unidas exclusivamente en las esferas en que la Organización consigue
mejores resultados. Las Naciones Unidas deben esforzarse por abordar eficazmente
todas las cuestiones incluidas en su programa, sin soslayar aquéllas en que no se
logre un consenso.

27. El Sr. J~CK (Dinamarca), el Sr. ANDRADE AYCINENA (Guatemala) y el Sr'. KIURU
(Finlandia) indican la conveniencia de celebrar nuevas consultas oficiosas para que
todas las delegaciones puedan definir su posición.

28. El PRESID~ dice que, si no hay objeciones, entenderá que la COmisión desea
celebrar nuevas consultas oficiosas sobre el anexo a la nota del Secretario
General. Por su parte, consultará al Presidente de la Quinta Comisión sobre la
forma más adecuada de transmitirle las opiniones de la segunda Comisión.

29. Así queda acordado.

TEMA 83 DEL PROGRAMA: ACTIVIDADES OPERACIONALES PARA EL DESARROLLO (A/42/3, 136,
178, 293, 354, 359, 381, 411, 417, 603, 604, 677)

a) ACTIVIDADES OPERACIONALES DEL SISTEMA DE LAS NACIONES UNIDAS (A/42/207 Y
COrr.l, 326 y Arld.l a 3, A/42/290)

b) PROGRAMA DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO (E/l987/25, A/42/597/Rev.l)

c) FONDO DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO DE LA CAPITALIZACION
(E/1987/25)

d) ACTIVIDADES DE COOPERACION TECNICA DE LAS NACIONES UNIDAS (E/1987/25, A/42/ll0
y Add.l, 275, 305, 387, DP/1987/45 Y Add.l a 3)

e) PROGRAMA DE VOLUNTARIOS DE LAS NACIONES UNIDAS (E/1987/25)

30. El Sr. RIPERT (Director General de Desarrollo y COoperación Económica
Internacional) destaca la complejidad de las actividades operacionales para el
desarrollo, que, además de la asistencia técnica, abarcan la asistencia alimentaria
y otras actividades relacionadas con el desarrollo, y cuya ejecución corre a cargo
de diversos departamentos de las Naciones Unidas, de ocho organizaciones
responsables ante el Secretario General y de 15 organismos especializados, entre
ellos las instituciones de Bretton Woods. También son diversas las formas de
intervención financiera: en 1986, las Naciones Unidas otorgaron donaciones por un
total de 2.600 millones de dólares, y el Banco Mundial y el FIDA concedieron
préstamos en condiciones favorables por un valor total de 3.000 millones de
dólares. De ahí la importancia de que la Segunda Comisión y el Consejo Económico y
Social examinen esas actividades desde una perspectiva unificadora y coherente.
Para ese examen puede resultar de gran utilidad el informe anual sobre las
actividades operacionales, contenido en el documento A/42/326 y en el que figuran
valiosas conclusiones y recomendaciones, así como sus tres adiciones.

/ ...
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31. Es importante que las Naciones Unidas reciban los recursos necesarios para
prestar asistencia eficaz a los países en desarrollo. A ese respecto se observan
algunos signos alentadores, corno los resultados de la reciente COnferencia sobre
Promesas de Contribuciones a los Fondos y Programas de las Naciones Unidas, que
quizá permitan en 1988 un aumento de alrededor del 10% de los recursos del PNUD,
el UNICEF y el FNUAP. Hay que seftalar, sin embargo, que en 1986, por primera vez
desde 1979, el monto de los préstamos en condiciones favorables para actividades
operacionales ha sido superior al de las donaciones. Para responder a las
necesidades concretas de los países es importante aumentar los recursos de las
organizaciones que otorgan donaciones, buena parte de cuyas actividades se realizan
en la esfera del desarrollo de los recursos humanos, importante factor de
desarrollo a largo plazo.

32. En 1986 las contribuciones al PNUD y a los fondos que administra aumentaron,
pero todavía más las contribuciones extrapresupuestarias a los organismos de
ejecución. La propia Asamblea General ha indicado que el PNUD debe ser el
mecanismo central de financiación de las actividades operacionales del sistema, lo
que debe reflejarse en las decisiones de los gobiernos en materia de financiación.

33. En segundo lugar, el PNUD y los demás organismos de financiación deben
colaborar en la elaboración de los programas por países, requisito indispensable
para que dichos programas sirvan de marco de referencia a las actividades de
cooperación técnica del sistema de las Naciones Unidas. Por consiguiente, al
formular programas viables y duraderos, es necesario insistir en el análisi~ y
la programación sectorial, subsectorial y por temas, así como en los recursos
suministrados por las diferentes entidades del sistema. Se ha de distinguir
asimismo entre el proceso de programación por países del PNUD y sus programas
por países.

34. En tercer lugar, el informe Jansson reitera que la gran diversidad de
procedimientos y arreglos de organizaci6n de los programas y proyectos, es un
grave problema para los países receptores. Así, el sistema debe estudiar la
posibilidad de descentralizar aún más el proceso de adopción de decisiones, lo que
capacitaría para responder con mayor flexibilidad a la realidad concreta de cada
país, y renovar sus esfuerzos de armonizaci6n de los procedimientos a nivel de la
Sede. Es ~Jcho lo que queda por hacer en este sentido y la Secretaría tiene
previsto celebrar consultas con las organizaciones pertinentes para determinar la
forma de introducir nuevas mejoras. Con todo, la armonización de los
procedimientos y arreglos de organización depende en gran medida del apoyo de los
gobiernos que están representados en los órganos del sistema.

35. En cuarto lugar, hay varias cuestiones pendientes relacionadas con la
organización del sistema sobre el terreno. Al respecto, el Grupo Consultivo Mixto
de polí.tiGas [-ealiza un estudio por países para evaluar la posibilidad de que las
oficinas exteriores de las organizaciones bajo la autoridad del Secretario General
utilicen oficinas comunes. Además, se celebran consultas sobre la racionalización
de las ofici.nas exteriores de los Centros de Información de las Naciones Unidas
(CINU) ~
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36. Pasando a los problemas inherentes al funcionamiento del sistema de los
coordinadores residentes, observa que en el marco del CAC se seguirá estudiando la
posibilidad de concertar un acuerdo entre organismos que permita precisar las
funciones directiyas y operacionales de los coordinadores residentes, como sugiere
el informe Jansson. En cuanto a la recomendación sobre la capacidad de los
coordinadores residentes para desempeftar sus funciones, a saber, que en ciertos
países éstas deberían ser diferentes de las del Representante Residente, reconoce
la importancia de la cuestión, así como la necesidad de efectuar un estudio para
determinar si los coordinadores disponen de los recursos necesarios para desempeftar
esas funciones, pero observa que las repercusiones financieras y de organización de
la propuesta le merecen serias reservas, por lo que celebrará consultas con el
Administrador del PNUD al respecto. Tratándose de la posibilidad de unificar los
servicios exteriores de las organizaciones de las Naciones Unidas, que podría
también repercutir en el Coordinador Residente, se ha pedido al Grupo Consultivo
Mixto de Políticas que exprese su opinión acerca de las ventajas y las desventajas
de ~sa propuesta.

37. Las delegaciones no han podido analizar debidamente la documentación sobre el
tema en examen. Sin embargo, ello no ha de ser obstáculo para que se siga
impulsando el proceso continuo de estudio y deliberación que ha de conducir a la
introducción de las reformas necesarias para resolver los complejos problemas que
en ella se abordan, tanto más cuanto que las opiniones preliminares de las
delegaciones pueden contribuir en medida importante a dicho proceso. Sin perjuicio
de lo anterior y dadas las dificultades para preparar oportunamente la
documentación, la Comisión quizá desee examinar más a fondo la organización de sus
trabajos, en particular' el calendario de presentación de informes. También podría
aprovechar el examen t~ienal de las actividades operacionales del sistema para
celebrar deliberaciones a fondo sobre el particular. Al respecto, recuerda la
propuesta del Secretario General en el período de sesiones de verano del Consejo
Económico y Social sobre los arreglos que el Consejo debe hacer para cumplir sus
obligaciones relativas a, las actividades operacionales y expresa la esperanza de
que será examinada cuidadosamente.

38. El Sr. DRAPER (Administrador del Programa de las Naciones Unidas para el
Desarrollo) dice que 1987 marca un hito histórico. En efecto, durante los
últimos 12 meses se ha comprendido en todo el mundo que el no innovar en materia
de desarrollo es sinónimo de regresión y que es hora de introducir profundos e
imaginativos cambios en las políticas, así como en las instituciones pertinentes.

39. Muchos países en desarrollo están tan agobiados por la deuda y la pobreza que
les resulta cada vez más difícil poner el desarrollo al servicio de los seres
humanos. Para encarar esos y otros problemas se han visto obligados a impulsar
rigurosos programas de reestructuración. Tan sólo en Africa, 28 países han
escogido ese camino, a menudo con resultados alentadores, como ha ocurrido en
Ghana, Guinea y Senegal. Con todo, en Africa y en otras regiones, los esfuerzos de
reestructuración Ooinciden con circunstancias difíciles. El PNUD, que apoya esos
esfuerzos decididamente, está empe~ado en ayudar a los países a resolver los
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problemas que surgen, para lo que colabora con ellos en cuatro ámbitos que guardan
una relación directa con los factores de que depende el éxito de cualquier programa
de reestructuración.

40. En primer lugar, el PNUD ayuda a los gobiernos a capacitarse para compilar
mejores estadísticas sobre los principales indicadores económicos, de forma que en
el futuro puedan actuar mucho antes de que sus problemas financieros se vuelvan
insolubles. En segundo lugar, asiste a los gobiernos en la evaluación de los
efectos de sus políticas de ajuste, incluidas sus consecuencias sociales. Al
respecto, se acaba de aprobar un proyecto financiado por el Banco Mundial y el
Banco Africano de Desarrollo que permitirá atenuar el costo social de los programas
de ajuste de 16 países africanos. En tercer lugar, el PNUD procura desarrollar la
capacidad de los países receptores de asistencia técnica para aprovechar dicha
asistencia más eficazmente, objetivo que persigue en el marco de las Evaluaciones y
Programas Nacionales de Asistencia Técnica y en las mesas redondas de donantes y
países menos adelantados, un procedimiento de coordinación de políticas y recursos
que el PNUD tiene previsto reforzar. Con ese fin, trabajará aún más estrechamente
con los gobiernos y con el Banco Mundial en la preparaci6n técnica de las mesas
redondas y tratará de acrecentar su eficacia como mecanismo de financiación. Por
último, el PNUD ayuda a promover el crecimiento del sector privado, lo que
representa una importante innovación.

41. En este último ámbito, el PNUD ya tiene significativos logros a su haber,
especialmente en la formulación de nuevas políticas, macroeconómicas y de otra
índole, de fomento de la iniciativa privada. Recuerda que en noviembre se celebr6
en Nueva York el primero de lo que será una serie de seminarios en que
representantes de los sectores público y privado estudiarán la forma de promover el
crecimiento del sector privado. El seminario, con la participación de banqueros,
hombres de empresa y expertos en administración de cuatro países industrializados,
así como ministros y hombres de negocios de Bolivia. Ghana, Jordania y Tailandia,
sirvi6 de marco para estimulantes e interesantísimos intercambios acerca de la
experiencia adquirida por esos países en desarrollo en sus esfuerzos por promover
el crecimiento de dicho sector.

42. Con todo, si el PNUD hace hincapié en la labor descrita, no olvida que el
éxito de todo programa nacional de ajuste exige una respuesta internacional
adecuada. El Sr. Draper observa que aprovechó el 40' aniversario del Plan Marshall
para recordar a los países desarrollados que deben hacer mayores esfuerzos en ese
sentido, en particular si se considera que los países en desarrollo no sólo
requieren más capital, sino también los recursos humanos, técnicos y gerenciales
necesarios para utilizarlo eficazmente y que esos esfuerzos redundarán en beneficio
de la economía mundial en su conjunto.

43. Lo mismo puede decirse sobre el tema del medio ambiente. En efecto, se sabe
que el destino común de la humanidad está indisolublemente vinculado a la evolución
del medio ambiente y el desarrollo. La experiencia adquirida,por el PNUD en el
marco de más de 1.800 proyectos relacionados con el medio ambiente demuestra que la
mayoría de los problemas ecolÓgicos del mundo en desarrollo tienen su origen en
unas necesidades humanas insatisfechas. LaS cuestiones económicas, sociales y
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ambientales son inseparables y hay que encararlas como un todo. Ello significa que
en el mundo en desarrollo toda estrategia de gestión de los recursos ha de
garantizar precios más satisfactorios a los agricultores, promover la introducción
de mejores prácti~as agrícolas y de sistemas más eficientes de tenencia de la
tierra y que debe fomentar la atención primaria de la salud, la enseBanza básica y
los servicios de planificación de la familia.

44. El PNUO tiene una larga tradición de apoyo a esos objetivos y no vacila en
tomar en cuenta la dimensión ambiental a la hora de aprobar nuevos proyectos.

45. Habida cuenta de que las tendencias económicas y ambientales imperantes exigen
una acción decidida, continua y coordinada, el PNUO está empeBado en convertir a
los programas por países en mecanismos más eficaces de coordinación. Así, en
los 45 programas que se sométieron al Consejo de Administración en junio, se
tuvieron en cuenta los recursos procedentes de fondos conexos administrados por el
PNUD. Por otra parte, el 32% de los recursos asignados a esos programas proceden
de aportaciones de los gobiernos a título de participación en la financiación de
los gastos y de otros organismos de ejecución, 10 que demuestra que el PNUD puede
contribuir a coordinar una masa considerable de fondos de otras fuentes. El PNUD
proseguirá sus esfuerzos por diversificar las fuentes de recursos para los
programas por países.

46. Refiriéndose a la gestión, observa que a un afto de su creación, el comité
interino de acción, que se reúne semanalmente para aprobar proyectos de más
de 400.000 dólares, ha .demostrado ser un valioso mecanismo de coordinación
interna. El comité aprueba entre 60 y 70 proyectos por mes, y sus intervenciones,
sea que tengan por objeto evaluar los proyectos o reforzarlos, son una garantía de
que no se retrasará su ejecución y que producirán los resultados previstos, lo que
refuerza la eficacia de la acción en pro del desarrollo sobre el terreno.

47. El PNUO trabaja incesantemente en pro del desarrollo. En 1987 el Consejo
de Administración tuvo ante sí un conjunto de programas por países por valor
de 1.000 millones de dólares y tomó medidas respecto de más de 700 proyectos nuevos
relacionados con campos tan variados como la lucha contra el síndrome de
inmunodeficiencia adquirida, la cooperación técnica entre países en desarrollo, el
abastecimiento de agua en aldeas en todo el mundo, la lucha contra la
contaminación, la vivienda, etc.

48. Gracias a las nuevas políticas que viene impulsando, a la abnegada labor de su
personal y a la generosidad de los donantes, el PNUD está en condiciones de
contribuir al desarrollo mundial en las difíciles circunstancias actuales. Las
expectativas de los donantes son enormes, pero hay confianza, lo que se refleja en
los recursos de que dispone el PNUO. Así, las contribuciones totales al PNUD y a
los fondos conexos que administra anunciadas en la última Conferencia de las
Naciones Unidas sobre Promesas de Contribuciones fueron superiores en un 10% al
nivel sin precedeCntes registrado en 1986 y se espera que ascenderán a un total de
más de 1.000 millones de dólares.
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49. El PNUD sabe que puede desempenar un papel importante en el desarrollo
mundial. Ello exige utilizar eficazmente sus recursos y emprender renovados
esfuerzos de acercamiento a los beneficiarios de su labor, así como de apoyo al
crecimiento del sector privado. En consonancia con lo anterior, está decidido a
seguir mejorando a nivel nacional la coordinaci6n necesaria para garantizar el
debido aprovechamiento de los fondos que se destinan al desarroll01 a colaborar aún
más estrechamente con las organizaciones no gubernamentales1 a realizar mayores
esfuerzos por incorporar a la mujer a la corriente principal del desarrollo, y a
colaborar en la tarea de liberar el dinamismo, la creatividad y el talento de los
ciudadanos de todo el mundo a fin de que éstos puedan asumir el control del
desarrollo.

50. El Sr. Q1MBI (Secretario General Adjunto del Departamento de Cooperación
Técnica para el Desarrollo) presenta los informes del Secretario General
relacionados con el tema 83 b) del programa: el informe sobre el papel del
personal nacional capacitado en el desarrollo social y econ6mico de los países en
desarrollo (A/42/275) y el relativo a las actividades de cooperación técnica para
el desarrollo (DT/1987/45 y Add.l a 3). Como puede comprobarse en este último
informe, además de invertir su tendencia al deterioro, se ha logrado sanear la
situación financiera del Departamento de Cooperación Técnica para el Desarrollo
mediante importantes reducciones de la plantilla de personal, prudentes medidas de
austeridad en relación con otros elementos de gastos y enfoques eficaces en función
de los costos. Los gastos totales en actividades de cooperación técnica, en
aumento desde 1984, ascendieron en 1986 a 146 millones de dólares. Los ing~esos

por concepto de programas se incrementaron asimismo, pero los gastos generales
continuaron disminuyendo durante este período. Los consiguientes superávit
obtenidos en 1985 y 1986 permitieron cerrar el ejercicio correspondiente a este
último ano con un modesto superávit neto. La tasa de ejecución mejoró notablemente
y el OCTD mantuVo su puesto como segundo organismo ejecutivo por orden de
importancia del PNUD. En 1986 se lograron además progresos, entre otras esferas,
en las actividades relacionadas con los proyectos, las respuestas a los mandatos
legislativos y las actividades correspondientes al programa ordinario de
cooperación técnica de las Naciones Unidas.

51. También se invirtió en 1986 la tendencia descendente de los gastos totales de
cooperación técnica en Africa, lo cual supuso una gran mejora con respecto a 1985.
De mantenerse esta nueva tendencia se podría contribuir notablemente a la
aplicación efectiva del Programa de Acción de las Naciones Unidas para la
recuperación económica y el desarrollo de Africa. Con las miras puestas en el
aprovechamiento de los recursos humanos y naturales, el fortalecimiento de la
gestión económica de los países y la asistencia a los gobiernos en la coordinaci6n
y movilización de la ayuda, se ha establecido un proyecto especial de planificación
del desarrollo, a cargo del programa ordinario de cooperación técnica, que brindará
asesoramiento y capacitación en especial a los países menos adelantados de Africa.
En cuanto al Programa Especial de Acción en materia de Administración y la Gestión
Públicas en Africa, financiado por el Gobierno de los Países ~ajos y organizado por
el PNUD en estrecha cooperación con el nCTD y la CEPA, se han 'determinado y
elaborado proyectos en seis países y planeado más misiones a los países, además, se
prevé que en enero de 1988 Se inicie la ejecución de los proyectos. El costo total
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de los proyectos existentes y los que están por elaborar es superior al monto de
los fondos disponibles actualmente y, aunque se espera que las CIP de los países
contribuyan a sufragarlos, se requerirán fondos adicionales, corno se reconoce en la
resolución 1987/S5 del Consejo Económico y Social.

52. En la esfera de los recursos naturales y la energía, el principal componente
del programa, han aumentado considerablemente las actividades operacionales. Los
gobiernos han dado prioridad al aprovechamiento de los recursos hídricos, las
fuentes de energía nuevas y renovables, la planificación y conservación de la
energía y el desarrollo de la infraestructura, mientras que en el sector minero,
habida cuenta del bajo precio de los minerales, se intenta mejorar la gestión y la
productividad de las operaciones existentes en lugar de aumentar la exploración.
En el Simposio interregional sobre el mejoramiento de la eficacia en la gestión de
los recursos hídricos: medidas complementarias del Plan de Acción de Mar del
Plata, se determinaron los obstáculos que han frenado los progresos en esta esfera
y se hicieron recomendaciones para superarlos. El comité de Recursos Naturales, en
su período de sesiones de abril de 1987 examinó también el informe del Simposio e
hizo recomendaciones que fueron aprobadas por el Consejo Económico y Social en su
resolución 1987/7. En esa resolución se pedía, entre otras cosas, la formulación
de propuestas relativas a una estrategia amplia para aplicar el Plan de Acción de
Mar del Plata durante el decenio de 1990, a fin de presentarlas al comité de
Recursos Naturales en su 11· período de sesiones. El DCTD sigue facilitando los
compromisos internos y externos en materia de proyectos viables de desarrollo de
los recursos naturales y la inversión relacionada con los proyectos ejecutados
en 1986 y financiados por el PNUD ascendió a 1.500 millones de dólares.

53. La Octava Reunión de Expertos sobre el Programa de las Naciones Unidas en
materia de administración y finanzas públicas, celebrada en Nueva York en marzo
de 1987 (véanse el informe del Consejo Económico y Social y el informe del
Secretario General sobre esa reunión) examinó cuestiones prioritarias de la gestión
pública de los países en desarrollo e hizo recomendaciones de aplicación nacional e
internacional.

54. En cuanto a la cooperación técnica entre países en desarrollo, el DCTD y el
PNUD apoyaron ejercicios de programación intergubernamental en China, Túnez y
Turquía. La experiencia muestra la necesidad de un apoyo internacional que,
durante el bienio 1988-1989, rebase la identificación de oportunidades de
cooperación técnica entre países en desarrollo y, por su parte, el DCTD seguirá
prestando asistencia catalizadora a los países con cargo a los recursos del
programa ordinario. Cabe seffalar también los nuevos progresos logrados en materia
de arreglos internos para la evaluación de proyectos. Un análisis general de los
~esultados de las misiones de evaluación correspondientes a 1986 permitió
determinar las dificultades y factores que influían en el éxito de los proyectos
(véase el informe del Secretario General).

55. En el progr~na ordinario de cooperación técnica de las Naciones Unidas se
concedió alta prioridad al aprovechamiento de los recursos humanos, organizándose
servicios de asesoramiento, proyectos pilotos sobre el terreno y programas de
capacitación en todos los sectores. En 1986 participaron en esos programas de
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capacitación 235 funcionarios de países en desarrollo. Una vez resuelta la
situación financiera hay que prestar atenci6n a la mejora de la calidad y eficacia
de las actividades y garantizar la universalidad en la realización de las
actividades operacionales. Con ese fin, se intenta aumentar la participación de la
mujer en las actividades operacionales, diversificar la adquisición de equipo,
dando mayores oportunidades a los países en desarrollo y a los donantes
infrautilizados, y aumentar el porcentaje de contratación de expertos de proyectos
y consultores de los países en desarrollo y los países socialistas. Además, se
espera aumentar en el futuro la capacidad del DCTD en la esfera del aprovechamiento
de los recursos humanos. Varios gobiernos, sobr~ todo de los países menos
adelantados, están desplegando grandes esfuerzos en esta esfera. Bhután y Uganda,
por ejemplo, han solicitado últimamente asistencia para modernizar sus respectivas
administraciones públicas.

56. El que el DCTD desempefte un mayor papel en las actividades de cooperación
técnica seguirá dependiendo no sólo de factores externos y del aumento de la
asistencia multilateral de los Estados miembros, sino también de la relación entre
los recursos de personal, escasamente suficientes para aumentar las actividades
operacionales, y el volumen de trabajo. Aunque el nCTD está dispuesto a colaborar
en la aplicación de la recomendación 15 del Grupo de los 18, espera que la Asamblea
General suscriba los puntos de vista del Comité del Programa y de la Coordinación y
del Consejo de Administración sobre la necesidad de un enfoque prudente y flexible
de la reducción de puestos en el DCTD.

57. La Sra. VETLESEN (Noruega) dice que los cinco países nórdicos (Dinamarca,
Finlandia, Islandia, Suecia y Noruega) en nombre de los que habla apoyan firmemente
las medidas encaminadas a fortalecer la cooperación multilateral para el desarrollo
y mejorar la eficacia de la asistencia multilateral, para lo cual debe aumentar la
corriente total de recursos destinados a los países en desarrollo. Si bien el
nivel de recursos sigue siendo insuficiente en comparación con las necesidades,
satisface comprobar que están aumentando constantemente las contribuciones para las
actividades operacionales de las Naciones Unidas, como lo indican los resultados de
la reciente Conferencia sobre Promesas de Contribuciones.

58. Si bien el apoyo financiero al PNUD aumentó en 1986 y en la Conferencia
citada, ese organismo no cuenta todavía con los fondos necesarios para desempe~ar

su fundamental papel en materia de asistencia técnica. Los países nórdicos, cuya
participación en la financiación del PNUD asciende al 30%, aproximadamente, del
total, instan a todos los países a que aumenten rápida y sustancialmente sus
contribuciones voluntarias a dicho organismo y a otras organizaciones del sistema
dedicadas a actividades operacionales.

59. El gran aumento del apoyo a dichas actividades debe considerarse consecuencia
ie los esfuerzos hechos desde hace ya algún tiempo por las organizaciones de las
~aciones Unidas para aumentar la eficacia y calidad de la asistencia que prestan:
~l adaptar, por ejemplo, sus programas al cambio de circunstancias y necesidades de
Los países en desarrollo.
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60. Su delegación ha echado en falta en el informe del Director General de este
afto indicaciones sobre los avances logrados para conseguir una mayor coherencia y
coordinación pa1.a las actividades operacionales de las Naciones Unidas, pedidas en
la resolución 41/171 de la Asamblea General. También lamenta los retrasos en la
presentación de informes al Consejo Económico y Social por parte de los órganos
encargados de dichas actividades sobre la aplicación de esa resolución y que en el
informe de este ano no se aborden los métodos para aplicarla.

61. Las necesar ias reformas organizacionales y una mayor ef icacia son factores
decisivos en el proceso de mejorar la capacidad de las actividades operacionales de
las Naciones Unidas para contribuir al desarrollo sostenido en el sentido
económico, social y ambiental. Conviene subrayar la necesidad de que todos los que
intervienen en el proceso de desarrollo contribuyan a una serie de medidas
complementarias y bien coordinadas en los niveles nacional e internacional y en el
sistema de las Naciones Unidas.

62. Hay que aumentar la capacidad institucional y profesional para incluir los
asuntos relativos al medio ambiente en la política y planificación del desarrollo.
El PNUD Y otros fondos y organizaciones de las Naciones Unidas que participan en
las actividades operacionales pueden y deben prestar una asistencia valiosa a las
autor idades nac ionales y reg ionales para 109 rar ese objetivo.

63. En cuanto a las medidas complementarias del Programa de Acción de las Naciones
Unidas para la recuperación económica y el desar rollo de Africa, debe proseguir la
resuelta aplicación de: las reformas en los países africanos, apoyadas por mayores
transferencias de recursos financieros y técnicos procedentes de los países
industrializados.

64. La estrategia actual sobre la deuda, basada en el crecimiento, sigue siendo
válida, pero necesita un fortalecimiento urgente y sus elementos concretos deben
aplicarse de forma más eficaz.

65. Muchos de los países de Africa que han emprendido programas de reforma para el
ajuste estructural han experimentado un deterioro de las condiciones sociales. Por
esa razón, los países nórdicos consideran sumamente importante que se tengan en
cuenta las necesidades económicas y sociales a fin de aliviar la pobreza. Deben
aprovecharse las oportunidades ofrecidas por las reformas para aliviar la situación
de los grupos de población vulnerable, en particular las mujeres, que al mismo
tiempo que representan un factor importante para el desarrollo, y los nil\os, para
los que los programas de asistencia técnica de las Naciones Unidas revisten gran
importancia.

66. En una palabra, el ajuste debe tener "rostro humano". Como sel\alaron los
países nórdicos en la reunión de este al\o del Banco Mundial y el Fondo Monetario
Internacional, sería útil que las instituciones financieras multilaterales
colaboraran con los organismos de las Naciones Unidas y otras organizaciones
inte~nacionales en esta tarea, en particular en las actividades operacionales
llevadas a cabo en los países africanos pobres y agobiados por la deuda.

l . ..
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67. El informe sobre el funcionamiento de las actividades operacionales para el
desarrollo del sistema de las Naciones Unidas, pese a su limitado alcance - basado
en estudios monográficos de siete países -, aporta ejemplos muy ilustrativos de los
avanCeS logrados y los obstáculos enfrentados sobre el ter "eno, en particular en
relación con la programación, el papel del Coordinador Residente, que debería
fortalecerse, la integración con los gobiernos en materia de políticas de
desarrollo y la clarificación de la vinculación entre las operaciones del Banco
Mundial y los bancos de desarrollo nacional, por un lado, y el sistema de
actividades operacionales de las Naciones Unidas, por otro. El informe constituye,
en una palabra, una aportación valiosa al debate sobre las medidas adecuadas para
lograr una mayor integración de las actividades operacionales multilaterales.

68. Recomienda insistir más en la programación conjunta y otros métodos que
aprovechen las complementariedades existentes en el sistema y también en una mayor
coordinación - en los casos apropiados - de centralización de la dirección de las
actividades operacionales. Debe proseguir el diálogo sobre las políticas
económicas y las estrategias de desarrollo con los gobiernos de los países
receptores, que han de desempenar un papel importante en la planificación Y
organización de las actividades operacionales sobre el terreno.

69. Los países nórdicos están convencidos de que los esfuerzos hechos hasta ahora
constituyen un fundamento valioso para el perfeccionamiento de las actividades
operacionales emprendidas por las instituciones multilaterales.

TEMA 12 DEL PROGRAMA: INFORME DEL CONSEJO ECONOMICO y SOCIAL (continuación)
.

Proyecto de resolución A(C.2(42/L.22

70. El PRESIDENTE anuncia que Indonesia, Mauritania, Bangladesh y Nicaragua se han
sumado a los patrocinadores del proyecto de resolución A/C.2(42/L.22, titulado
Asistencia al pueblo palestino.

71. El Sr. GAJENTAAN (Vicepresidente) anuncia que en las consultas oficiosas no se
logró un consenso sobre el proyecto de resolución.

72. El Sr. KASRAWI (Jordania) dice que en el proyecto de resolución debería
mencionarse el papel que los gobiernos árabes interesados desempe~an en la
aplicación del programa de asistencia económica y social al pueblO palestino, por
lo que propone una enmienda consistente en modificar ligeramente la redacción de
los párrafos 3 y 4 de la parte dispositiva y fundirlos en uno solo que diga lo
siguiente: "3. Pide al Secretario General que desarrolle el programa, movilice
recursos para apoyarlo y procure su pronta aplicación, en estrecha cooperación con
la Organización de Liberación de Palestina y con los gobiernos árabes interesados,
cuando proceda, y que coordine las actividades proyectadas por distintas
organizaciones del sistema de las Naciones Unidas en el marco del programa;".
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73. El Sr. FAABORG-ANDERSEN (Dinamarca), interviene en nombre de los países
miembros de la Comunidad Económica Europea y propone aplazar el examen del proyecto
de resolución A/C.2/42/L.22 a fin de que las delegaciones puedan estudiar la
enmienda propuesta por la delegación de Jordania y celebrar consultas adicionales
al respecto.

74. El Sr. AL-ALFI (Yemen Democrático) hace suya la propuesta del representante de
la CEE, así como la de la delegación de Jordania de fusionar los párrafos 3 y 4 del
proyecto de resolución A/C.2/42/L.22 en uno, pero propone sustituir, en el nuevo
párrafo 3, la expresión "Los gobiernos árabes interesados, cuando proceda," por la
expresión, "y cuando proceda, fuera de los territorios palestinos ocupados con los
países árabes receptores que COl' respondan" •

75. Tras un debate de procedimiento en que participan el Sr. KASRAWI (Jordania),
el Sr. HARAN (Israel), el Sr. EL GHAOUTH (Mauritania), el Sr. MOHAMED (Somalia), el
Sr. AL-ALFI (Yemen Democrático) y el Sr. ABU-KOASH (Observador de la Organización
de Liberación de Palestina), el PRESIDENTE sugiere que se aplace el examen del
proyecto de resolución A/C.2/42/L.22.

76. Así queda acordado.

Se levanta la sesión a las 13.10 horas.
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